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KOHBEHLIOHA/IbHI META®OPW EMOLLIMHOIO KOHLEMNTY FHIB
(HA MATEPIA/TI CYYACHOIO AHI/TOMOBHOIO
XYNOXKHBOIO ANCKYPCY)

H.B. Cni>kaBka,
YepHiBeLbKuil HalioHaNbHWIA yHiBEPCUMTET iMeHi FOpisa ®efbkoBuya, M. YepHisui

Y CcTaTTi BCTaHOBAOWTBLCA KOPENaTW KOHUenTyanbHoro pedepeHTa [HIB, ki
KOHCTUTYIOTb 00pasHniA 3MIiCT emouiiiHoro KoHuenTy [HIB y cyyacHoMy aHrnoMoBHOMY
XyBO>KHbOMY  AuCKypci. Ba3oBi  KopensTu KoHuenTyanbHOro pecdepeHTa [HIB BKIoYaTh
KoHuenTu MPUPOAHA CTUXIA, PIGVHA, 3BIP.

Kntoyosi cnoea: emouiliHniAi  KoHuenT [HIB, KoOHBeHUioHanbHi MeTadopn [HIBY,
KOHLEeNTYyanbHuin pecpepeHT/KOpensiT, aHrTOMOBHUIA XyA0>KHIl AMUCKypC.

MeTa cTaTTi nondra€e y BCTaHOBMEHHI KOHBEHLIOHA/IbHUX MeTadop EeMOLiAHOro
KoHuenTy ANGER/IHIB y cyyacHOMY aHr TOMOBHOMY XY[0XHbOMY AUCKYPCI.

AKTYaNbHiCTb TEMU BU3HAYaETbCH 3HAYHOK PO  EMOLIAHMX KOHLENTiB Y
ni3HaBa/IbHIM | KOMYHIKaTUBHIN AisANbHOCTI NOAMHK, L0 3YMOB/IOE 3pOCTAKOUMIA iHTepec
NIHrBICTIB 10 BUBYEHHS TX MOBHOIO i1 MOB/IEHHEBOIO BTifIEHHS.

HaykoBa HOBM3Ha  poboTM  OOYMOB/IHOETHCA  3aCTOCYBaHHAM  TEOPETUKO-
METOLOMOMNYHOro  MigrpyHT Ta METOAWYHOro anapaty  KOrHiTMBHO-AUCKYPCUBHOI
napagurmMy, Lo [03BONAE MOrMUOUTU  3HaHHA NpPo  MeTaopy HK  iIHCTPYMEHT
KOHUeNTyasi3auiil HaBKOMMLLHLOT AiACHOCTI B3arasi i MeTadopuyHi acoLiaTuBHI 3B753KW,
LU0 MPOSACHIOKTb CYTb 6a30BUX NOACLKNX EMOLLIA 30KpeMa.

EMOLiT KOHCTUTYIOOTb MCUMXIYHE >KUTTS NHOAMHM, a €MOUIAHI KOHUEeNTU € TUMWK
MEHTA/IlbHUMW  OLMHMLAMK, 32 LOMOMOroK AKUX MU YCBILOMIHOEMO CBOI MCUXIiYHI
nepeXxxvBaHHs A BiguyTTa. EMOUiiHWMIA KOHUeNT po3ymiemo, 3a M.A. KpacaBcbkuM, fiK
«ETHIYHO, KYNbTYPHO O6YMOB/IEHE CTPYKTYPHO-3MICTOBe, SIK NMPaBW/o, JIEKCMYHO Ta/abo
(hpaseonoriyHo BepbanizoBaHe YTBOPEHHS, ike Ga3yeTbCA Ha MEBHIili MOHATTEBIA OCHOBI,
Lo BMiLLye B cOBi, KPiM CaMOro MOHATTA, 06pa3 Ta KyNbTYPHY LiHHICTb, i Mae 3[aTHICTb
nepexunBaTncst Hociem Moem» [1, c. 26].

AK 1 6yAb-AKWIA iHWWIA KOHUENT, €MOLiAHMIA KOHUENT MOXE MPOSICHIOBATUCA Ha
nigcTasi  ynofiGHeHHA [HWMWM CYTHOCTAM Yy pamkax Metadopu. k. Jlakodpd i
M. [DKOHCOH BKa3yloTb Ha Te, LIO MOBHi 3ac0O0M BUpaXeHHA eMoLiil 3aebinblioro
MeTa(hopnyHi. EmoLiT YacTille BCbOro He BMPaXatoTbCA NPSMO, & OCMUC/IIOIOTLCA Yepes
06pa3 AKOICb IHLIOI KOHUENTyaNbHOI CUCTEMM, YNOAIGHIOIUMCL LbOMYy 006pa3oBi [2,
c. 388].

Teopis KOHUENTyanbHOI MeTadopyu Oyna 3anovaTkoBaHa k. Jlakoddom i
M. OxoHcoHoM [3]. Y pamkax i€l Teopii meTagopa He OBMEXYETLCA TiflbKU Ceporo
MOBMU, & NPOABASETLCS Y MUCAEHHI 1A AifNbHOCTI IOAWHK: «/TOKYC MeTadopy — B AyMui, a
He B MOBi» [4, c. 203]. MeTadopa po3rnsfaeTbCa SK KOTHITUBHUIA MeXaHi3M OCBOEHHS
JiicHocTi. ABTOpY Teopii JOBOAATD, L0 NPOLECK MUCMEHHS € METaOPUUHIMN 3a CBOEHD
npupogoto. «Hawa 6yfeHHa NOHATTEBA CUCTEMA, B pamKax AKOT MW AyMaemo i gieMo, no
cyTi cBOili MeTagopuyHa» [2, c. 388]. Takuii nigxig [03BOAMB OCTATOYMHO BUBECTU
meTadopy 3a pamKu MOBHOT CUCTeMMW i po3rnagaty 1 K (hbeHOMeH B3aeMOAIT MOBW,
MUCEHHS | KYNbTYpW.

3rigHo 3 Teopielo KOHUeNTyanbHOT MeTagopy B OCHOBY MeTathopusauii MoknageHo
NpoLec B3aeMOfil MK CTPYKTYpaMW 3HaHHA [BOX KOHUENTYanbHWUX Cchep — LapuHu-
[bxepena (source domain) i uapuHu-uini (target domain). LiapuHy-Linb TakoX Ha3vBatOTb
KOHLENTyaNbHUM pethepeHToM, a LapUHY-[Xepeno — KOHUeNnTyanbHUM Kopenstom. B
pe3ynbTaTi 0fAHOCMPAMOBaHOT MeTadopnyHOi Npoekuii (metaphorical mapping) i3 LapuHu-
[bKepena B LapuHy-Linb, sKi copMyBanmca B pesynbTaTi JOCBify B3aeMOAIT NOAMHU 3
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HaBKO/IMLLHIM ~ CBITOM, €/IEMEHTU LapvHU-IXepena CTPYKTYPYHOTb MEHLI  OCBOEHY
KOHUENTyaNbHy LapuHy-Uinb, WO I BigbuBae CYTHICTb KOFHITUBHOrO MoOTeHUiany
meTagopu.

BasoBuM [KepenioM 3HaHb, AKi CTAHOBMATb KOHUENTyalbHi LUapuvHW, € [A0CBif
6e3nocepeiHbOT B3aEMOAIT IIOAMHN 3 HaBKOSIMLIHIM CBITOM. OHTOMIOMYHO MEPBUHHUM €
GisnyHMin  [OoCBiA, SKWIA OpraHi3oBYe KaTeropusauito AIACHOCTI Yy BUrAAgi MPOCTMX
KOTHITUBHMX CTPYKTYp. MeTadopuyHa NpoeKLisi 34iACHIOETLCA He TiflbKM MidK OKpeMUMU
efleMeHTaMn [JBOX CTPYKTYP 3HaHb, /e M MK LiMMU CTPYKTYpamn KOHLeNTYyasbHUX
cthep. MpunyLieHHs Npo Te, WO Npy MeTagopuyHii MPOeKUii B LapuHy-Lini 4acTKOBO
36epiracTbCa CTPYKTYpa LapuHU-IKepena, OTPUMANo Ha3By rinoTe3n iHBapiaHTHOCTI
(Invariance Hypothesis) [5, c. 199-204]. 3aBasku LiiA BAaCTMBOCTI CTatOTb MOXIUBUMMU
MeTa(opuyHi Hacnigku (entailments), ski B MeTagopuyHOMYy BUpasi eKCNNIUUTHO He
BUPaXXeHI, ane BUBOAATHCA HA OCHOBI CMiSIbHOTO NiHFBOKYbTYPHOIO AOCBIAY.

KoHBeHUjioHanbHi  MeTadopuyHi  BIiANOBIAHOCTI MK CTPYKTypaMM  3HaHb
(KOHUeNTYyasbHI MeTadhopy) NOrofyKeHi 3 MeBHOK KYNbTYPOH i MOBOK. KOHUENTYasbHi
MeTatopn «€ HEBIf'EMHOIO YaCTUHOK KyNbTYPHOI Mapagurmu Hociis Mosu» [4, c. 210],
YKOpiHEHi B CBIZOMOCTI MtOAel | HACTINbKM 3BUYHI, LLO HEPIAKO He YCBIZOMIIOTLCA 5K
meTagopm.

OTXe, Nif KOHBEHLiOHaNbHOK MeTathopold MM po3ymieMo Taki MeTadopu, L0
(hOPMYIOTb MOHATTEBY CUCTEMY JIHOAMHU, 6a3YHOUMCb Ha MOBTOPHOBAHUX «CUCTEMATUYHUX
Kopenauisx M fBMLLaMM, 3aDiKCOBAHUMM Y HaLWOMYy [0CBigi» [4, c. 211] i peanizytoTbes
Y NOBCAKAEHHIA MOBNEHHEBO-PO3YMOBIi AifNbHOCTI.

Y tunonorii K. Slakodda Ta M. I>KOHCOHa KOHUENTYyanbHi MeTa(opu NoginsoTses
Ha TPV OCHOBHI Tpynu: CTPYKTYPHi, OHTOMOrIYHI i OpieHTaLiliHi. Y CTPYKTYpHUX
MeTagopax KOrHiTUBHa CTPYKTYpa LapUHU-IKepena € MOAEN0 AN OCMUCIEHHSA LapUHK-
Wini, OHTOMOriYHI  MeTagopy  KOHUENTYani3yloTb abCTpakTHI  KaTeropii  LUIAXOM
OKpEC/IeHHs X KOPAOHIB y MPOCTOPI fK MpeAMETHMX CyTHOCTel abo 3a [JOMOMOroH
nepcoHiikauii, opieHTawiiHi MeTadopy BigobpaxatoTb 0no3uLii, B AKUX 3adikcoBaHMi
HaLLl fOCBif NPOCTOPOBOT OpieHTaLil y cBiTi [2, ¢. 401-415].

KOrHiTMBHI TpaHcthopmauii LapuHu-IKepena onucytoTbCa B TEPMiHAX MeTaopuUyHmX
Kopensuili — NiHFBOKOTHITMBHMX NpoLefyp po3wmpeHHst (extension), cneuudikadii
(elaboration), pepykuii (questioning) i Komb6iHyBaHHA (combining) [5, c. 67-70].
Mpoueaypa po3LIMPEHHA NOB’A3aHa 3 BBEAEHHAM B LAPUHY-XEpesia HOBOro efleMeHTa,
KNI He «BUCBITMHOETLCA» Y 6a30Bili kopenauii. CyTb npoueaypu cneuudikalii nonsrae B
KOHLeNnTyanbHMX meTathop, 06’€KTMBOBAHUX Y AWUCKYPCi O4HUM 06pasHUM MeTathopuyHUM
BMpa3oM. Y pesy/nbTaTi npouefypy pedykuii BanifHiCTb efemMeHTa LapuHU-IKepena
CTaBMTbCA Mif CYMHIB, Yy pe3y/bTaTi 4oro Leli efleMeHT He MOXe 6yTW 3aCTOCOBaHUM [0
LapuvHKn-Lini.

KoHBeHUioHalbHI  MeTadopy THIBY peasni3oBaHi BiJIbHUMU CNOBOCMOMYYEHHAMU 3
iMEHeEM KOHLENTY, fleKcemoto anger, abo Ti CMHOHIMaMK, a TakoX npegukauiamu, fge
[ieHOTaTL LMX NIEKCEM HabyBatOTh Pi3HMX CEMaHTUYHMX posieli (MepeBaXKHO cy6’eKTa ai).

Hain6inbL nowmpeHoto € cTpykTypHa MeTadopa MHIB € MPUPOAHA CTUXIA, ge ua
emouia ynogi6HoeTbcs BOIMHKO, BJIMCKABLL Towo. Taki MeTagopu peanisytoTbes
npegukauismm, y fkux naulieHcoMm Aii € ob6nmuus abo yvactuHa ob6amuys (odi, 6posw),
OpraHu YyTTa MOAUHK (3ip), SiKa MepeXXnBae CTaH rHiBY, a Cy6’eKTOM — NepcoHiikoBaHwii
rHiB. Ha noBepxHeBOMY piBHi MeTaopa MOXKe BUPaXATUCA NPeSUKaTOM 3i 3HaYeHHAM Aii
MPUPOAHOT CTUXiT Npy MiAMETI, BTi/IGHOMY iMeHeM eMoLiiHoro koHuenty MHIB a6o ioro
CUHOHIMOM (1-2), Ha3BOKO 4acTuHM Tina (3-4), Ha3BOK NPUPOAHOT CTUXii, 03HAYEHOHD
aTpubyTOM, AKWIA MPUNWUCYE UiiA CTUXIT BNacTMBOCTI emoUiiiHOro ctaHy roguHn (5).
Hanpwuknag:

(1) A maniac’s fury kindled under her brows; she struggled desperately to disengage
herself from Linton’s arms (Bronte , c. 129).
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Y koHTekcTi (1) metadopa MHIB € BOIOHb BTintoeTbea npeamkatom to kindle,
cy6’ektom gii skoro € MHIB. MpeaykaT to kindle mae 3Ha4eHHs to cause a fire, to begin to
burn [6] (cnpuunHATY BOrOHb, NoYnHaTK ropitu). KoHuentyanbHuit pedpepeHT MHIB TyT
MO3HayeHWii nekcemoto fury, LIO € CMHOHIMOM anger i BUPaXXae BMCOKY IHTEHCMBHICTb
emouil rHiBY, fika NO3HAYaETbCs Ha BUPasi 06/1MYUs XIHKY, L0 NepexuBae Lei cTaH. Kpim
LbOro, npegukauis MICTUTb PO3LIMPEHHA-YTOUYHEHHA Y BUMA4I aTpubyTy maniac, Lo
iHTeHCU(iKye HeraTUBHY OUiHKY feHoTata fury.

(2) For a moment red fury swept over Monk so it almost blinded him (Perry, c. 221).

Y npuknagi (2) aktyanisyetoca MmeTagopa HIB € CMAJIAX B/IMUICKABKW.
KoHuenTyanbHWiIl pedepeHT Mo3Ha4YaeTbCs HOMiHauieto fury, sika BUpaXae iHTEHCUBHUIA
nposiB emoLii rHiBy. Lieli pechepeHT € cy6’ekTOM fii NpeaunKaTis to sweep over (NpoHecTucs
Hapg) i to blind (3acninutn), ski ynogi6HIoTh oro 6amnckasui. MauieHcoM il npeankaTis
€ OpraH YyTTa Nto4MHM (3ip), AKY BiH 3acnintoe. MNpeankalis TakoX MICTUTb PO3LLIMPEHHS,
BTiNeHe MeTaopm3oBaHUM aTpubyToM red (YEPBOHMIA — PO3NKOYEHMIT), WO Lie Ginblue
iHTEHCU(iKye BUSB THiBY.

(3)““If thou weren’t more a lass than a lad, 1’d feel thee this minute, | would; pitiful lath
of crater!” retorted the angry boor, retreating, while his face burnt with mingle rage and
mortification! (Bronte, c. 216).

Y (3) metagopa MHIB € BOIOHb npeactaBneHa npeavkatom to burn (nanutu,
cnantoBaTi). Xova opMasibHO NigMET npeaunkauii BupakeHUin aeHotatom his face (lioro
nnue), TMNOGMHHWIA piBeHb CEMAHTUYHO-CUHTAKCUYHOIO aHanisy BUABASE, IO HacnpasAi
Lein geHoTaT € MauieHcom fAii npegukata to burn: rHiB Hayeb TO «OMaskOE» 06AMYYS
NOANHK, fKa 3HAXOAUTLCA Y LbOMY eMOLHOMY CTaHi. Ha mo3HayYeHHs KOHLeNTyanbHOro
pethepeHTa 3aMiCTb HEMTPaIbHOrO C0Ba anger BUKOPUCTOBYETLCS C/OBO rage (/110Tb), Lo
BUpaKae HabaraTo iHTEHCMBHILLY eMOLito.

(4) “What the hell do you think you are doing?”” he asked. His eyes blazed in anger. His
face was still ashen white (Maurier, c. 223).

Y (4) moBHUM BTifleHHAM MeTadopu € giecnoso to blaze, wo mae 3HayeHHs to burn
brightly [6] (ropitu ackpaso). MauieHcoM /Oro Aii € o4i N0ANHK, WO NepedyBaloTh Y CTaHi
rHiBy.

(5) For a moment he thought she would walk out on him. Her head lifted, her face
closed and an angry fire filled her eyes (Carre, c. 174).

Y npuknagi (5) Takox akTyanisyetocs metadopa MHIB € BOIOHb. Cy6’ekT fii TyT
BMPaXeHWn HOMiHauieto BorHio (fire), o3HayeHoO aTpubyToM angry (CepauTuii), AKWi
npunucye 1i AeHoTaTy BAacTUBOCTI BiANOBIAHOT emoLii. MauieHcoM Aii € oYi NOANHY, WO
3HaxoAmMTbCA y CTaHi rHiBy. Metadopa MTHIB € BOITOHb TyT peanisyeTbCs CMHKPETUYHO 3
06pa3-cxemoto KOHTEVIHEP/YMICT KOHTEVHEPA: 3a gonomoroto npeavkarta to fill
(HanoBHIOBATW) OYi PO3rHIBAHOT IFOAUHMN YNOLIOHIOIOTECA KOHTENHEPY, L0 3aMOBHIOETHLCA
BOTHEM.

3a TMNOM LapnHn kepena NoAibHI MeTathopy BU3HAYAOTLCA AK CTPYKTYPHI, OCKi/IbKM
BOHM nogatotb MHIB y TepMiHax Takoro CKMafHOro ABWLLA, fK NPUPOAHa CTUXis, LWO
3a/1yya€e pisHi CKNaAHWKM Ta BiHOLLIEHHS MK HUMMW.

3a M.B. HikiTiHum, Taka metadopa, sk M'HIB € MPUPOAHA CTUXIH, € Bigronocom
MEPBICHOrO MUC/IEHHS! aHTPOMOMOPMHOT aHIMICTUYHOT CBIZOMOCTI, 3 MO3WLi/ AKOT KOO
areHTiB i 06’€KTiB BOMIbOBMX Al YSBASETLCS BiflblU LWMPOKUM i, K HaCMifOK, Ha PiBHi 3
NIOAbMN 3a1y4ae [0 KiNbKOCTI areHTiB NpeameTu, CTUxii, CTaHW, eMoLiT i NpUpoaHi seumLLa
[7, c. 232].

H.[. ApyTiOHOBa 3a3HaYae, LU0 eMOLii y CBIOMOCTI JI0AUHU 3BUYAAHO acoLlito0ThCS 3
PiAVHOLO, L0 3aMOBHIOE TiNO i gywy [8, ¢. 289]. Lia acouiawis BTINKETLCA B OHTOJONIYHIN
meTadopi MHIB € PIOVHA. MigrpyHTam o1s wiel metaopu € Taki BNaCTUBOCTI PifuHU, AK
3MiHa TemMnepatypu, piBHA, a0 6YypRiHHA, 3HAXOMKeHHS Yy NocyauHi. Hanpuknas:

(6)*“How must | do?” I continued, with rising irritation (Bronte, c. 18).

Y HaBefleHOMY MpuKnagi rHiB (UA emouis TyT Mo3HayeHa HOMiHauieto irritation
(po3gpaTyBaHHs), Ka € CUHOHIMIYHOO iMeHi koHUenTy ANGER/IHIB i no3Havae oguH i3
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MOX/IMBMX NPOSBIB THiBY) YNOAIOHIOETLCA PifWHI, WO NigHIMAETLCA Y PiBHI | HAMNOBHIOE
NOAMHY. ATPUBYT rising aKUEHTYeE IHTEHCUBHICTb eMOLT.

Y «koHTekcTax (7)-(9) metadopa MHIB € PIOVIHA creundikyetscs ak THIB €
KNNNAYA PIANHA:

(7) “Johny,” said Landau, boiling over (Carre, c. 61).

Y HasegeHomy npuknagi metagopa MHIB € KUMNAAYA PIONHA Bepb6anizoBaHa
cnosocnonyyeHHam boiling over, fke mae 3HaveHHs to overflow while boiling [6]
(nepennTnCA Yepes Kpali Nif vac 3aKMnaHHs).

Y HacTyrnHoMmy (hparmeHTi L MeTadopa BUpaXkeHa 4BOMa MpeAnKaTamu:

(8) Bluebird won’t deal with a professional,” said Ned, and | heard the fury simmering
in his voice and knew it was about to boil over (Carre, c. 310).

EMouis rHiBY TyT Mo3HayeHa CMHOHIMOM anger, fekcemoto fury, ska HOMiHye 6inbLu
iHTEHCUBHMIA NposB emolii. Mpegvkaty to simmer Ta to boil over curHanisytoTs pisHy
iHTEHCMBHICTb MpOsiBY THiBY: AKWO to boil over onucye Ul emouito y Ti HalibinbLw
IHTEHCUBHIl CTagii, KONM BOHA “NepennBacTbCA Yepe3 Kpait”, To to simmer — y cragii
3apOMPKEeHHS, KOMM BOHA “pO3irpiBacTbCA i 3aKWMae”, OCKI/IbKW Mpeaukar simmer Mae
3HauveHHs to be just below boiling point/ to make a steady, low, bubbling sound while
heated just to or just below boiling point [6] (Maiixxe 3akunaTW/CTBOPHOBAaTX MOCTiAHWIA
HU3bKMIA 3BYK OY/IbKOTIHHA MPW HarpiBaHHi 260 MaiXe Npu 3aKuMnaHHi.

LLle ogHMm 3acobom MoOBHOro BTifieHHs meTadopn THIB € KUMIAYUA PIANHA €
npeamkar to seethe:

(9) Monk’s temper seethed (Perry, c. 142).

Mpegmkat to seethe mae 3HaveHHa to bubble violently as if boiling [6] (6ynbkoTiTLK
CW/BHO, AIK MPW KUMiHHI) i € cuHoHIMOM to boil over. Yci Tpu giecnosa to boil over, to
simmer i to seethe no3HavatoTh Pi3Hi CTadii KUMiHHA PigUHK, WO YNOAIOHIOKTLCSA Pi3HUM
CTagisM po3BUTKY eMOLLii THIBY Y IOAUHW.

Metacopa MHIB ¢ KUMNJAYA PIOVHA foBoni TOYHO Nepefae CTaH THIiBY, KOMM
nogyHa nepebyBae y Haa3BUYailHOMY 30YKEHHI, HEBPIBHOBAXXEHOCTI, rapsvyHOCTI, WO
acouitoloTbes 3i CTagietd “KuniHHA”, dka 3aBaxae i/ 30cepeguTCb Ha MOAINX, WO
BifOyBarOThCA.

[HLWOMO A0BONI NOLLUMPEHO MeTathopUUHOD acouialieto € YnofiGHeHHs THiBY AVKOMY
3BipoBi. A. BexbuubKa BBaXae, L0 € YOTUPWU NEPBUHHUX eMOLii, AKi I'PYHTYIOTbCS Ha
(hisionorii: cTpax, rHiB, CyM Ta 330BONEHHS. Mpy LbOMY OBIPYHTYBAHHAM MEPBUHHOCTI
LMX eMOLili cny>xuTb TOW (haKT, L0 TX MOXHa cnocTepiratv y 6araTtbox TBapuH [9].
Mertacopa MHIB ¢ JIOTW 3BIP WMpoko HajaHa B aHanizoBaHOMy ANCKYPCI.

(10) “You’d better let the dog alone,” growled Mr. Heathcliff in unison, checking
fiercer demonstrations with a punch of his foot.”’She’s not accustomed to be spoiled — not
kept for a pet.”” Then, striding to a side door, he shouted again. ”Joseph!” (Bronte, c. 10).

Y usomy npuknagi metahopa THIB e JIKOTUIA 3BIP creumdikyeTbes Ak THIB €
COBAKA, wo F'APUYATb i BTiNOETLCA NpeamkaTom to growl, skuii o3Havae to make the
characteristic threatening guttural sound of a dog (npofyKyBaT¥ NOrpO3NBWIA, FOPTaHHUIA
3BYK, XapakTepHuWii Ans cobaku); B YKpaiHCbKOMY nepeknagi — rapuyatu, puyatu [6].
Mpeaukat to growl BUKOPUCTOBYETLCA, LWO6 NepeaaT Ty CUy MOYYTTH, 3 AKOK repoi
MPOMOB/ISE CBOT cNnoBa. [HiB 3MIHIOE r0ON0C repos, YNo4ibHIOKUM AOro rapyaHHIO AMKOro
3Bipa, NigKPECNOYM CTUXIVHY, NPUPOAHY OCHOBY, 3aKTafeHy B eMOLLT FHiBy.

Y HacTynHOMY KOHTEKCTi akTyanisyeTbcsa metadopa MHIB € 3MIA, wo LUNMNTD:

(11) The boy studied it and gave a hiss of rage (Carre, c. 251).

KoHuenTyasibHWil petepeHT TyT NO3HaYeHWUidi CMHOHIMOM anger, IEKCEMOK rage, a
KOpenaTt — npefukatom to give a hiss, ge hiss o3Hauae the sound made by snake [6] (3BYK,
XapakTepHuiA Ans 3miT) i BIANOBIAHO YMOAiGHIOE THIB LUMMNIHHIO 3Mil.

Y HacTynHomy MpuKnagi akTyanisytotbes ofpasy Asi metagopu: MHIB € BUPYHOUA
PIOVHA i THIB e TABKAKOYA COBAKA:

(12) ““Rubbish!”” he barked, rage welling up inside him for the lie as much as the
violence (Perry, c. 180).
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KoHuenTyanbHuiA pedepeHT THIB TyT MO3Ha4YeHWiA CUHOHIMOM iMeHi KOHLENTY,
HOMiHaLlieto rage (noTb). Mepwa meTadopa BepbanisyeTbca npegukatom well up, skui
YNOAIGHIOE THIB piAWHI, WO BUPYE, Hade BoAa B [kepeni. 3acoboM 06’eKTuBaLii
300MopHOT MeTadopm € npeamkat bark, Lo Mae 3HaveHHs to make the sharp, explosive,
vocal noise characteristic of dogs [6] (npogykyBaTu pi3KuiA, HagpuBHUIA 3BYK,
XapaKTepHUiA Ans cobak); B YKpaiHCbKOMY Nepekafi — raBkaTu. SltognHa B CTaHi rHiBy He
KOHTPO/OE Cebe, TOMY 4acTO MOBOAMTL Cebe SIK PO3MHYUEHMA 3Bip, AKWIA He B 3MO3i
KOHTPO/OBATN CBOT IHCTUHKTW.

TakyMM u4unHOM, 06a30BUMU KOpenAataMu KOHUenTyanbHoro pedepeHta MHIB €
MPUPOOHA CTUXIA (BOMOHb/BJINCKABKA), PIAVNHA (KUMNNAYA PIOVHA,
BUPYHOUA PIONHA), NHOTUN 3BIP (COBAKA, wo FAPUYNTL/FABKAE, 3MIA, wo
LUAMANTB).

3pobneHnini aHanis He [Jae YABMEHHS MpO YCi MOXAMBI MeTaopuyHi  BTiNEHHS
emoujiiHoro KoHuenty [IHIB. 3acTocyBaHHSi 3anporoOHOBaHOI METOAMKM Ha 6ifbl
penpe3eHTaTMBHOMY MaTepiani CTaHOBMTb MEPCNEKTUBY NOAANbLUMX LOCIAKEHD.

KOHBEHLUMOHAJIbHbIE META®OPbl SMOLIIOHAJIbHOI O KOHLIEMTA M'HEB
(HA MATEPUANTE COBPEMEHHOIO AHI TOA3BIYHOIO XY AOXXECTBEHHOIO ANCKYPCA)

H.B. Cnukaska

B cTaTbe uccnefyloTcs napameTpbl KOHLenTyanbHoro pedepeHTa MHEB, ero obpasHble NOTeHUMM Ha
MaTepuane COBPEMEHHOIO XyA0XKECTBEHHOr0 Auckypca. PoKycupyeTCs BHUMaHVe Ha KoHuenTax NMPUPOOHAA
CTUXUA, XXNOKOCTb, 3BEPb.

KntoueBble cnoBa: 3aMoLMOHanbHbIA - KoHUenT [HEB, koHBeHUMOHanbHble MeTadiopbl THEBA,
KOHLeNTya/bHbIi pepepeHT/KOpensT, aHrN0s3bI4HbINA Xy[A0XKECTBEHHbIA AUCKYPC.

CONVENTIONAL METAPHORS OF THE EMOTIONAL CONCEPT ANGER (ON THE
MATERIAL OF THE CONTEMPORARY ENGLISH FICTION)

N.V. Spizhavka

The article establishes correlates of the ANGER conceptual referent, which constitute the image content of the
emotional concept ANGER in the contemporary English fiction. Basic correlates of the ANGER conceptual
referent include the concepts NATURAL PHENOMENA, LIQUID, ANIMAL.

Key words: emotional concept ANGER, conventional metaphors of ANGER, conceptual referent/ correlate,
English fiction.
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